
TACTICAL "6" ELECTRONIC HEARING PROTECTOR - TACTICAL 6
ELECTRONIC EARMUFF, NECKBAND

Smaller compact size stereo hearing protector with electronics built into a slim
dome to amplifying audible sounds while virtually eliminating clearance problems
from any gun stock. Hear range commands but suppress hazardous noises
above 79dB.Very popular with competition shooters. NRR rating of 19dB.

Attributes

Name: TACTICAL 6 ELECTRONIC EARMUFF, NECKBAND
Manufacturer: 3M COMPANY
Product no.: 749006970
Mfr. No.: 7010341805
Color: Gray
NRR: 19 dB
Style: Electronic
Delivery weight: 0.181kg
UPC: 078371970437
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Sicherheitshinweise für den TACTICAL "6"
ELECTRONIC HEARING PROTECTOR

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TACTICAL "6" ELECTRONIC HEARING PROTECTOR von 3M
COMPANY. Dieser kompakte StereoHörschutz bietet nicht nur Schutz vor lauten Geräuschen, sondern ermöglicht es
Ihnen auch, wichtige Anweisungen auf dem Schießstand zu hören. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung Ihres Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Hörschutz vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie den Hörschutz nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie den Hörschutz außerhalb der Reichweite von Kindern, um Missbrauch zu verhindern.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, um seine Lebensdauer zu maximieren.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie den Hörschutz immer, wenn Sie sich in einer Umgebung mit potenziell gefährlichen Geräuschen
befinden.
Achten Sie darauf, dass der Hörschutz richtig sitzt, um eine optimale Geräuschunterdrückung zu
gewährleisten.
Verwenden Sie den Hörschutz nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Vermeiden Sie es, den Hörschutz in der Nähe von Wasser oder feuchten Umgebungen zu verwenden, um
Schäden an der Elektronik zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass die Lautstärke der Geräuschverstärkung nicht zu hoch eingestellt ist, um Hörschäden
zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie den Zustand des Hörschutzes vor der Verwendung.
Stellen Sie sicher, dass die Batterien ordnungsgemäß eingelegt sind und ausreichend Energie haben.

Anpassung:

Setzen Sie den Hörschutz auf und stellen Sie sicher, dass er bequem und sicher sitzt.
Justieren Sie den Nackenband, falls vorhanden, um einen festen Sitz zu gewährleisten.

Nutzung:

Aktivieren Sie die Geräuschverstärkung gemäß den Anweisungen im Handbuch.
Hören Sie auf die Anweisungen von anderen Personen, während Sie den Hörschutz tragen.
Achten Sie darauf, dass gefährliche Geräusche über 79 dB unterdrückt werden.

Nach der Nutzung:

Reinigen Sie den Hörschutz regelmäßig mit einem trockenen Tuch, um Schmutz und Staub zu
entfernen.
Überprüfen Sie den Zustand der Batterien und ersetzen Sie diese bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Hörschutz gemäß den lokalen Vorschriften für Elektronikschrott.
Entfernen Sie die Batterien und entsorgen Sie diese separat, um Umweltschäden zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in
Ihrer Region. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzuhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich für den TACTICAL "6" ELECTRONIC HEARING PROTECTOR entschieden haben. Ihre
Sicherheit liegt uns am Herzen!



TACTICAL "6" ELECTRONIC HEARING PROTECTOR
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the TACTICAL "6" Electronic Hearing Protector. This product is designed for effective
hearing protection while allowing you to hear important sounds in your environment. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the hearing protector is used according to the instructions provided. This product
is designed to minimize risks associated with hearing damage from loud noises.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If a recall occurs, follow the instructions provided
for returning or exchanging the product.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Ensure that it is kept out of reach
of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by the retailer at
the time of purchase.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hearing Protection: The TACTICAL "6" has an NRR rating of 19 dB. Always wear the earmuffs when
exposed to hazardous noise levels above 79 dB.
Fit and Comfort: Ensure that the earmuffs fit snugly on your head for optimal protection. Adjust the neckband
for a secure fit.
Avoiding Hazards:

Do not use the hearing protector in environments where it may get caught in machinery.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.

Electronics Care: Keep the electronic components dry and avoid exposing them to moisture to prevent
damage.

Instructions for Installation and Usage
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Unpacking:

Carefully remove the TACTICAL "6" Electronic Hearing Protector from its packaging.
Inspect the product for any damage or missing parts.

Adjusting the Fit:

Place the earmuffs over your ears.
Adjust the neckband to ensure a comfortable and secure fit.

Using the Electronics:

Turn on the electronic components as per the user manual.
Familiarize yourself with the controls for adjusting sound amplification.

Wearing the Protector:

Always wear the earmuffs in environments with loud noises.
Ensure that the earmuffs are properly positioned over your ears.

Maintenance:

Clean the earmuffs regularly with a damp cloth. Avoid using harsh chemicals.
Store the product in a dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the TACTICAL "6" Electronic Hearing Protector in accordance with local regulations for electronic
waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods and recycling options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TACTICAL "6" Electronic Hearing Protector, please refer to the contact
details provided by the retailer at the time of purchase. They will assist you with any productrelated inquiries.

Thank you for prioritizing your hearing safety with the TACTICAL "6" Electronic Hearing Protector. Your wellbeing is
important to us.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Protector
Auditivo Táctico "6" de 3M

Introducción
Gracias por elegir el Protector Auditivo Táctico "6" de 3M. Este dispositivo está diseñado para ofrecer una protección
auditiva eficaz mientras permite la amplificación de sonidos audibles. Es ideal para tiradores de competición y
proporciona una clasificación NRR de 19 dB. A continuación, encontrarás información importante sobre cómo usar y
cuidar tu protector auditivo de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el protector auditivo en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si el protector auditivo presenta daños, no lo uses y contacta al fabricante.
Este producto no es un juguete; manténlo fuera del alcance de los niños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ruido Peligroso: Este protector auditivo suprime los ruidos peligrosos por encima de 79 dB. Asegúrate de
que el nivel de ruido en tu entorno no exceda este límite.
Uso Correcto: Coloca el protector auditivo correctamente sobre tus oídos para garantizar un sellado
adecuado y una protección óptima.
Interferencia: Evita usar el dispositivo en entornos donde pueda haber interferencias con otros dispositivos
electrónicos.
Comodidad: Ajusta la banda del cuello para un ajuste cómodo. Un ajuste inadecuado puede afectar la
eficacia del producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación:

Saca el protector auditivo de su embalaje.
Coloca la banda del cuello alrededor de tu cuello.
Ajusta las copas sobre tus oídos, asegurándote de que estén bien selladas.

Uso:

Enciende el dispositivo utilizando el botón de encendido ubicado en la parte delantera.
Ajusta el volumen según sea necesario para amplificar sonidos audibles.
Mantente atento a las órdenes en el campo de tiro mientras el dispositivo suprime ruidos peligrosos.

Apagado:

Para apagar el dispositivo, presiona el botón de encendido nuevamente.
Retira el protector auditivo y guárdalo en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el protector auditivo alcance el final de su vida útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos electrónicos.
Si es posible, recicla el dispositivo en un centro de reciclaje autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o para reportar un producto defectuoso, por favor contacta al fabricante o
consulta la plataforma de Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiradas de productos.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso
seguro y efectivo de tu Protector Auditivo Táctico "6" de 3M.
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Guide de Sécurité pour le Protecteur Auditif
Électronique TACTICAL "6" de 3M

Introduction
Merci d'avoir choisi le Protecteur Auditif Électronique TACTICAL "6" de 3M. Ce produit est conçu pour protéger votre
audition tout en vous permettant d'entendre les sons importants autour de vous, comme les commandes sur le stand
de tir. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du protecteur auditif pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
Évitez d'utiliser le produit dans des environnements où des niveaux de bruit dépassent 79 dB sans protection
supplémentaire.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne portez pas le protecteur auditif si vous avez des antécédents de problèmes d'audition non résolus.
Évitez d'utiliser le produit lorsque vous êtes fatigué ou distrait.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Assurezvous que les éléments électroniques ne sont pas exposés à l'eau ou à l'humidité.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu, qui est la protection auditive pendant les activités de tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérifiez le Contenu de l'Emballage:

Assurezvous que le protecteur auditif est complet et en bon état.

Mise en Place:

Ajustez le bandeau pour un ajustement confortable sur votre tête.
Assurezvous que les coussinets sont bien en place autour de vos oreilles.

Activation des Éléments Électroniques:

Allumez le protecteur auditif selon les instructions du fabricant.
Testez le fonctionnement en écoutant des sons ambiants.

Utilisation:

Portez le protecteur auditif pendant toute la durée de votre activité.
Soyez attentif aux sons environnants et réagissez en conséquence.

Après Utilisation:

Éteignez le produit après utilisation pour économiser la batterie.
Rangez le protecteur auditif dans un endroit sec et sûr.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des appareils électroniques.
Recyclez les composants lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour les produits de consommation. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations
pertinentes à portée de main pour faciliter le traitement de votre demande.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
Protecteur Auditif Électronique TACTICAL "6" de 3M. Merci de votre attention et de votre diligence.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del TACTICAL "6"
ELECTRONIC HEARING PROTECTOR

Introduzione
Grazie per aver scelto il TACTICAL "6" ELECTRONIC HEARING PROTECTOR di 3M COMPANY. Questo
dispositivo è progettato per fornire una protezione acustica efficace durante l'uso di armi da fuoco, consentendo al
contempo di ascoltare i suoni ambientali. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Uso Sicuro: Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controllo Periodico: Controlla regolarmente il dispositivo per eventuali danni o usura.
Ambiente di Utilizzo: Utilizza il prodotto in ambienti appropriati e controlla sempre le condizioni di sicurezza.
Informazioni di Richiamo: Rimani informato su eventuali richiami del prodotto tramite il sistema Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Volume: Non superare il volume di ascolto consigliato per evitare danni all'udito.
Sovrapposizione di Suoni: Fai attenzione ai suoni ambientali, specialmente in situazioni di tiro.
Adattamento: Assicurati che le cuffie siano ben adattate e non compromettano la tua visibilità o mobilità.
Utilizzo da Parte di Minori: Questo prodotto non è raccomandato per l'uso da parte di bambini senza
supervisione adeguata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Rimuovere il prodotto dalla confezione e controllare che non ci siano danni visibili.

Regolazione del Neckband:

Regola il neckband per una vestibilità comoda e sicura.

Accensione:

Accendere il dispositivo utilizzando il pulsante di accensione situato sul lato delle cuffie.

Regolazione del Volume:

Regola il volume per ascoltare i comandi del campo di tiro senza compromettere la protezione acustica.

Controllo della Batteria:

Verifica regolarmente il livello della batteria e sostituiscila se necessario.

Spegnimento:

Spegni il dispositivo quando non è in uso per prolungare la durata della batteria.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento Responsabile: Segui le normative locali per lo smaltimento dei dispositivi elettronici.
Riciclaggio: Se possibile, ricicla il prodotto presso centri di raccolta autorizzati.

Informazioni per Ulteriore Supporto



Per assistenza o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contattare un punto di contatto dell'UE.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.

Grazie per aver scelto il TACTICAL "6" ELECTRONIC HEARING PROTECTOR. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Säkerhetsinstruktioner för TACTICAL "6"
ELECTRONIC HEARING PROTECTOR

Introduktion
Tack för att du valt TACTICAL "6" ELECTRONIC HEARING PROTECTOR från 3M Company. Detta hörselskydd är
designat för att ge effektiv ljuddämpning och förstärkning av hörbara ljud, vilket gör det till ett utmärkt val för
tävlingsskyttar och andra användare som behöver skydda sin hörsel samtidigt som de är medvetna om sin
omgivning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid hörselskyddet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om produkten är skadad.
Förvara hörselskyddet på en torr och säker plats när det inte används.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper om den inte används under övervakning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd hörselskyddet när du är i miljöer med höga ljudnivåer över 79 dB.
Justera passformen så att hörselskyddet sitter bekvämt och tätt mot huvudet.
Undvik att använda hörselskyddet om du har en känd allergi mot material som används i produkten.
Var medveten om din omgivning när du använder hörselskyddet, särskilt i situationer där du måste höra
kommandon eller varningar.

Instruktioner för installation och användning

Kontrollera innehållet: Se till att alla delar av produkten är intakta och utan skador.
Justera passformen:

Sätt på hörselskyddet över öronen.
Justera nackbandet så att det sitter bekvämt men säkert.

Användning:
Aktivera den elektroniska funktionen för att förstärka svaga ljud.
Kontrollera volymen och justera den efter behov.
Använd alltid hörselskyddet i bullriga miljöer.

Efter användning:
Ta av hörselskyddet försiktigt.
Rengör produkten enligt tillverkarens rekommendationer.
Förvara hörselskyddet på en säker plats.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre fungerar, se till att den inte kan användas av andra innan du slänger
den.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte
produkten. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda TACTICAL "6" ELECTRONIC HEARING
PROTECTOR på rätt sätt kan du njuta av dess fördelar och säkerställa din hörselhälsa.
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TACTICAL "6" ELECTRONIC HEARING PROTECTOR
NÁVOD K POUŽITÍ A BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sluchátka TACTICAL "6" od společnosti 3M. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval ochranu sluchu při zachování slyšitelnosti důležitých zvuků, jako jsou pokyny na střelnici. Abychom
zajistili bezpečné používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím sluchátek si vždy zkontrolujte, zda jsou v dobrém stavu.
Nepoužívejte sluchátka, pokud jsou poškozená nebo nefunkční.
Zajistěte, aby sluchátka byla správně nasazena, aby byla zajištěna maximální ochrana sluchu.
Udržujte sluchátka mimo dosah dětí, pokud nejsou pod dohledem dospělé osoby.
Při používání sluchátek v hlučném prostředí se ujistěte, že rozumíte pokynům a varováním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že sluchátka správně izolují zvuk.
Nezvyšujte hlasitost zvuku nad doporučenou úroveň, aby nedošlo k poškození sluchu.
Nepoužívejte sluchátka na místech, kde je zakázáno jejich použití, jako jsou některé průmyslové oblasti.
Pokud cítíte jakékoli nepohodlí, okamžitě sluchátka sundejte.
V případě výskytu nebezpečných zvuků (nad 79 dB) se ujistěte, že sluchátka správně fungují.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda jsou sluchátka čistá a bez poškození.
Ujistěte se, že jsou baterie nabité, pokud je to relevantní.

Nasazení sluchátek:

Umístěte sluchátka na hlavu tak, aby byla pohodlně a bezpečně usazena.
Upravte délku pásku pro optimální fit.

Použití sluchátek:

Zapněte sluchátka a nastavte požadovanou úroveň zesílení zvuku.
Sledujte okolní zvuky a pokyny, zatímco sluchátka používáte.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte sluchátka na známky opotřebení.
Čistěte sluchátka měkkým, vlhkým hadříkem.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci sluchátek se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepatří do běžného odpadu. Zvažte recyklaci, pokud je to možné.
Zajistěte, aby byly všechny baterie odstraněny před likvidací.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo navštivte webové
stránky společnosti 3M. Ujistěte se, že máte při kontaktu k dispozici model a sériové číslo produktu.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné používání sluchátek TACTICAL "6".




